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Nr. 592. _
Verlustliste Popis gubitaka

ausgegeben am izdan dne

Veszteség lajstrom Lista de pierderi
kiadatott edatd in

Seznam zirdt Seznamek izgub

vydan}’r izdan dne

Lista strat Ztratna listina

. > v
wydana dnia vydana dfia

Juera yrpar = Lista delle perdite

BIEJaHa THI pubblicata il

26./6. 1917.

Fiir die Vollstindigkeit und Richtigkeit dos Nachdruckes der Verlustlisten tibernimmt das Kriegsministerinm -
keina wie immor geartete Verantwortury. )

A veszteség lajstrom uténnyomaténak teljességeért és helyességeért a hadiigyministerium semminemfi felelfs-
géget gem vallal.

Za tiplnost a sprédvnost patisku seznami ztrit nepfejimé ministerstvo vojenstvi niZidné zodpovidnosti,

Za zupelno§é i dokladnoss przedruku list strat Ministerstwo wojny nie przyjmuje zadnej odpowiedzialnosei,

Minicreperso Bifinn we mpmmmeae EiTRol BirBiTATRHOCTE 33 IOBHOTY 1 BipHicTs BifOHTOR ;HCT FTpam.

Za potpunost i ispravnost preftampavanja popisa gubitaka ne preuzima ratno ministarstvo nikakve odgovornostl,
: Pentru completimea §i corectitatea listelor de pierderi reproduse, ministerul de risboiu nu ea asupra sa nici an
fel de rezponzabilitate.

- Za popolnost in pravilnost ponatiskov seznamkoy izgub ne prevzema vojno ministrstvo nikakrine odgevornosti.

Za spraynost a pravdy pridruku tejto ztratnej listiny nevezme vojensko ministerium %iadnu zodpovednost.

Por Ia compitezza ed esatteiza della ristampa della lista delle perdite il Ministero della guerra non Assume
responszhilitd di sorta. !

Reihenfolge der Bezeichnungen. — A Jjelzések sorrendje. — Poradi tidaji. — Porzadek dat, —
Yepra osuauesb. — Red oznakd., — Réandul indicirilor. — Red oznamenil. — Rad znakn, —
Ordine delle descrizioni.

Tame, Charee, Truppenkdrper, Unterabteilnng. Heimatsland, Bezirk, Ort, Geburtsjahr, Nachrieht. — Név, rendfokozat, csapattesr,
aioswtaly, illetékes orszig, jirds (megye), kozség, szilletési év, hir. — Jméno, hodnost, +ojensky sbor, pododdéteni. domovska.
zems, okres, obee, rok narozend, zprava. — Imie i nazwisko, stopien, wojskowy, oddziat wojska, poddzial, posiada Prawo swoj-
szezyzny w kraju, powiscie, w miejscowosei, rok urodzenia, wiadomo#é. — Tns # masewcko, mifickonni: CTeNeHs, BIEAIN Bilcwa,
MITBIU, Hae TPABO CBOIHL B KA, TOBIT, Micmesusi, Pi% pognx, Bicika, — Ime, farda, vojno tijelo, pododio, zavidzjna zemlja, kotar,
mjesto, godina rodenja, vijest. — Nume, sarjd, corpul trupei, subsectia, tara indigend, district, localitate, anul de nascere, scire. —
Ime, Barza, vojaiko krdelo, pododdelek, domovinska dezela, okraj, kraj, rojstveno leto, porocilo. — Meno, Sarza, vojanski zbor,
dolni odeleni, domove pravo krajine, stolica, obee, rok narozen:a, mrtey, ranen, zajat. — Nome, carica, corpo i truppa, sotto-
sezione, provineia di pertinenza, distretto (Bezirk), luogo, anno di naseita, notizi,

Dle fehlenden Daten werden nach Mugiichkelt nachgetragen,

Bie aus don Jahren 1914, 1915 und 1516 herriinrenden Verluste gelangen Infolge verspitet ein

getrofener Aeldungen der fruppenkérpa
orst jetzi zur Ver!autbarung.

Wien. 1917,

Aus der k x. Hoi- und Staatsdruckeret.
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